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Imi authors op tms book or rhyme
WHLYBW TO HONE IN ADMIRATION
OFUDIBf WHO GIVE ALL THEIR TIME
TOVORK THATS USEFUL TQ THE NATION;
AND r VE SHOW THEM IN A CONIC UCMT
ITS «S.Y OUR ATTEMPT AT BEMC BRIGHT
••TRUTH THESE PLEASANTRIES ARE MEANT

TOPLEASe
TW rAK VAR-WORKER IN HER HOURS OP

EASE.
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me Ilag-Oay Cirl is omssbd in

I
WHITEN SUNSHINE OR IN SLIBT.

OME IS A HOST ATTRACTIVE SIGHT

MEN VIEWED ACROSS THE STREET 5

But oont you go too near that

UL «. ^ charming SILbKR
NLESS your name IS

WTZ PRbCKEPEkUR
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lY RAN A Knitting Rrty.

Om! the THINCS they KNM-.

Rh$y)b meetings never ended

And results were sihply splendid,

I CAN SWUR TO THAT,

OMCE for weeks we used THE SOCKS
T . «HE SENT» TAKE THE PUCE OTWIRE ENTANGLEMENT.





[MtOra eMUKID WOUNDn mcrocs

WlTII OANCEA Am ANATnn RtltOTS

Smvo SACMriCE bkauty

W fTICK TO Hn DUTY

if WOMCIO UP TO MIONIGNT

AT WlRO*S

N>D. isMfi HER THOn TO-DAY

AsSOTiNO THbYMjCA.
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Ihe LiftCiPIRLS AT A CERTAIN StORE

(the haunt of one callisthenes)

are absolutely topping:

I USED TO FIND IT QUITE A BORE,

BUT NOV/ THAT rVE DISCOVERED THESE

I 00 A LOT OF SHOPPING

ALONE
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^RiSSA TELLS Y9U WHAT THE ClUB
Hi CAN 00
lo h4AKE TWO COURSES OUT OF SEVERAL

A DISHES ,

NO WHEN YOU VE HALF A MIND TO RISK

A THE STEW
NTICIPATES YOUR WISHES .

She never keeps you waiting just

Wr roR SPORT,
ithout a hitch she brmcs the

q corgonzou,
WHE OLOWS with PLEASURE AS SHE

I
OFFERS PORT,

In FACT, SHE IS A REGULAR TOP-HOLER

SOMETIMES.
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r\umK fkmm imn a can-

-TON FOR TIUim.-TKoToMMK» .

Such a rusr they hadn't seen

WNW THEY SOJOURNED WHERE THE

Lovely uunes laoud aoop
*****" **•

rrr for any Irocaoero's .

Egm and bacon uoopo) the loop

Down tk throats of hungry heroes;

wu'd have thought no nortal man

WOULD CET THROUGH SO NUCH.S0ME CANil

•

'SOht CAWTEEN I





r
——^^-i—«

I'dl^ORA DROVE A MOTOR \M4

And she drove it faster than

'

Any ordinary man

h'
1

Dio Dora

lij
Into somethinc Dora ran ;

IP
Thus she found that people can

Hi
i

See not only stars but an

i

:

Aurora

ji :

DOREALIS . 1
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OROELIA IS A CONSTABU

Or CUNNMC AMD RESOURCE.

WW RUNS M LOTS OF WORTHY FOLK

V/tthout the least REHORSC.

Ifyou should shov/ a cmmk of lkht

ynm£ gettmo mto bed

Sw RUSHES M AND TAKES \DUR NAME

And oh THE THMGS I'vE SAId!

HATE Cordelia !
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SLINOA IS A BaR»EK CmL.

Betoke the war it VAks A Swim

USED TO CUT MY ONLY CURL,

IT NOW IT IS

TIME HAS COME HOUR IS RIPE 1

IHEKE S NO escape! I MUST BE BRAVE.

DEUNM is the SLASHMC TYPE

And I AM coinc to have a shave.

HELP

!
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•esta'3 nursing down our \m/

1
V.A.D.

«

i

1 MET NeSTA yesterday

1

1

1

And HENCEPORWAIID 1 SHALL PRAY
! i

That D.V. 1

5J

.1

11 : In HER HOSPITAJ. I'lL STAY

1

If SONE bits OF bullet STRAY

i
INTO ME

;'H
Nesta if you see thb lay

1
i| R.S.V.P. 1

1 I
_^^^_ 1
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CHEEKY BOY IT USED TO BE

A*Ao BROUGHT THE WRE TELLMC ME

That the horse I fancied most

n»ITEO AT THE STARTMC POST.

Now it 18 the perky Rm
V^IO BRMOS THE PATAb TELEOUH

ThO«GHTPUUY INSTRUCTI4C >0U

Embark tohnht por Tmbuctoo
"
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MXIB TAKIS YOUR TICKET WHEN

YOiTRE TRM/EUmC BY TKAM.

It must K VERT BOMNO At A HABIT.

«00H A UTTLE MLO PURIATION

May RBuevE tnb smiwnoN

Id ratheii smr at hone and n»»

THE rabbit!
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